

ЧАСОПИС ВСЕУКРАЇНСЬКОГО ТОВАРИСТВА «ЛЕМКІВЩИНА» 



якою мовою говорив 
іоуо ХРИОТОС? 

Ісус розмовляв арамейською мовою, яка 
була тоді поширеною у Палестині серед га- 
лілеян, самарян і євреїв, а також давньоєв¬ 
рейською (мовою священних текстів). Крім 
того, він знав і місцеву мову, принесену в 
Галілею з Галичини, яка виконувала роль т. 
зв. «хатньої мови». Відомі випадки, коли та¬ 
ка «мова для своїх» зберігається протягом 
кількох століть Саме цією материнською 
мовою були мовлені передсмертні слова під 
час агонії на хресті: «Єлоі, Єлоі, лема са- 
вахтані» Почувши їх, юдеї подумали, що 
Ісус кличе пророка Ілію (Марко, 15, 34-35) 
Згідно з помилковим стереотипом, ці слова, 
сказані НЕЗРОЗУМІЛОЮ МОВОЮ, перек¬ 
ладають як «Боже мій, Боже мій, чому Ти 
мене покинув?!», що є абсурдом, який су¬ 
перечить всьому смислу життя, віри І ДІЯНЬ 
Сина Божого Це ще одна юдо-християнська 
«закладка». Адже виходить, начебто перед 
самою смертю Христос почав читати «Пса¬ 
лом Давида» №22 «Боже мій, Боже мій, 
чому Ти мене покинув». 

Насправді ж останні слова Спасителя 
були сказані галілейською мовою, якою 
Марія від народження розмовляла зі 
Своїм Сином: «О ЛЕЛЮ, О ЛЕЛЮ, ЛЕМ 
МЯ СЯ В ОСТАПИ» (О Отче, о Отче, тільки 
зостанся в мені) - за М Ткачем «О ЛЕ- 
ЛЬО, О ЛЕЛЬО, ЛЕМ В МЯ СЯ ОСТАНІ» 
(О Тату, о Тату, лише (ти) в мені остався) 
- за І Каганцем 
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Святослав СЕМЕНЮК, історик , член НТШ у Львові. 

ЛЕМКІВЩИНА ЯК ЕТНІЧНИЙ 
ФЕНОМЕН УКРАЇНИ-РУСИ 


іуі сі р і лі шд мсіриджиіімн рилииіпіяли л 

Своїм Сином: «О ЛЕЛЮ, О ЛЕЛЮ, ЛЕМ 
МЯ СЯ В ОСТАНИ» (О Отче, о Отче, тільки 
зостанся в мені) - за М Ткачем. «О ЛЕ- 
ЛЬО, О ЛЕЛЬО, ЛЕМ В МЯ СЯ ОСТАЧІ» 
(О Тату, о Тату, лише (ти) в мені остався) 

- за І. Каганцем. 

Для тодішніх юдеїв, які прийшли подиви¬ 
тися на розп’яття Спасителя. ці слова були 
зовсім незрозумілі. Зате вони не потре¬ 
бують перекладу навіть для теперішніх 
українців карпатського регіону (лемків, 
бойків і гуцулів) звідки галілеяни - гали¬ 
чани 24 століття тому переселилися в 
Палестину. 

Внутрішня (хатня, материнська), фактич¬ 
но таємна мова галілеян плекалася ними 
не лише тому що була рідною, а й тому, що 
була надзвичайно корисною у випадках, ко¬ 
ли інформація призначалася лише для 
своїх. Це ще одна вказівка нам щодо необ- 1 
хідності плекання рідної української мови, ! 
в тому числі її утаємничених діалектів 

(Див. джерела: Микола Ткач. Якою була 
материнська мова Ісуса Христа? // Українсь¬ 
ке слово. - Київ, 1997, 16 січ. - С. 13; 
Ігор Каганець Арійський Стандарт. - Київ, 
2006.-С. 319-320). 


ДОРОГІ КРАЯНИ! 

Ви отримали Шенґенську багаторазову візу 
для поїздок на щорічний фестиваль «Лемківська 
Ватра» в Ждині, зустріч випускників Учитель¬ 
ської семінарії в Криниці, для участі в релігійних 
відправах, для відвідування родичів та впоряд¬ 
кування могил. 

Консульство Республіки Польща у Львові 
прихильно поставилося до потреб членів нашо¬ 
го товариства та максимально сприяло в офор¬ 
мленні безкоштовних багаторазових віз, котрі 
дозволяють подорожувати по всіх країнах Шен- 
ґенської зони. 

Переконливо просимо Вас під час поїздок 
за кордон бути максимально коректними, пово¬ 
дитися відповідно до традицій високої культури 
нашого народу, дотримуватися законів країни 
перебування та візового режиму. Адже кожне 
порушення фіксується і передається в кон¬ 
сульство та може поставити під загрозу отри¬ 
мання таких віз для членів Лемківського то¬ 
вариства в майбутньому. 

Пам’ятайте, що за кордоном ви представ¬ 
ляєте не тільки себе, а й всю лемківську громаду 
України. 

Категорично заборонено: 

- перевозити за кордон алкоголь і цигар¬ 
ки у кількостях, що перевищують дозволену 
та торгувати ними; 

- використовувати культурну візу для що¬ 
денних човникових поїздок за кордон; 

- порушувати візовий режим. 

Щасливих і вдалих Вам поїздок! 

Відповідальна за візову підтримку 
Львівського товариства «Лемківщина» 
Лілія ПЛАХТІЙ. 


ХРОНІКА ДІЯЛЬНОСТІ 

Київського товариства 
«Лемківщина» 

за травень 2007 - січень 2008 рр. 

(Зі звітної доповіді голови 
проф. Ніни Байко) 

4-6 травня. 18 членів Товариства взяли 
участь у роботі IV Конгресу СФУЛО у Львові. 

21-24 липня. Поїздка на ювілейну XXV 
«Лемківську Ватру» в Ждииі. Польща. Проб¬ 
леми і оформленням докумен тів взяли на себе 
Ганна І Іідлісната Ярослав Гуліи. У складі деле¬ 
гації (47 осіб) був гурт «Лемки Києва». 

4-5 серпня. На IX Всеукраїнський фести¬ 
валь лемківської культури в Монастирську 
прибули 20 осіб, серед них 3-особова знімальна 
група під проводом Михайла Городець кого. 

І Іе можна забути чудове привітання заступника 
Міністра культури і туризму України проф. 
Ольги Ьепч. пісні заслужених артистів України 
Марії та Йосипа Яницьких. Спонсором усіх 
поїздок був Михайло Мацігвський. 

4-5 жовтня. 12-особова група членів Това¬ 
риства побувала у лемків Лутанщини. Киян 
приймали дуже добре: надали житло, забезпе¬ 
чили транспортом поїздку до села Переможне. 

1 Іротягом дня ми спілкувалися з місцевими жи¬ 
телями. Нам подарували книжечку «Лемки - 
люди, позбавлені своєї Батьківщини» М. Ясін- 
чака. 

Жовтень. Зустріч з академіком ІІАІІУ. лем¬ 
ком Олексою Білашоком. яка відбулася в І Іаціо- 
мальпій музичній академії імені II. Чайковсь- 
кою. Гостя зі СШЛ представляла проф. Ольга 
Бенч. Цікава розповідь видатної особистості 
збагатила всіх присутніх. 

Продовження на с. 2. 


Продовження. Поч. у №62, 63. 

Такі речі не можна залишати поза увагою 
істориків. Про взаємини Карпатської та Київської 
Русі тільки за одне X ст. можна написати цілу 
монографію, настільки вони були тісними і, я б 
сказав, бурхливими. Після смерті князя Ігоря у 
945 р., коли Києву вже було не до західних зе¬ 
мель, хорвати утворили свою власну державу і 
вийшли зі складу Київської Русі. Принаймні, 
Костянтин Багрянородний чи то у 949, чи то у 
955 р. вже свідчить про існування Великої Хор¬ 
ватії. (Багрянородний. — С 131) Однак, в оцінках 
цього періоду хорватської незалежності 949 - 
993 рр. також треба бути досить обережним, бо 
і візантійські, і німецькі джерела вказують нам 
на те, що великим князем у них був князь (саме 
Чеської Хорватії) на ім'я Славник (Багрянород¬ 
ний. - С. 135), а якщо дійсно підтвердиться, що 
він походив з роду Олеговичів, то після смерті 
Ігоря, зважаючи на дитячі роки Святослава, 
Славник просто був змушений взяти оборону 
цілої Хорватії у свої руки Відомо, що саме в 
той час на неї розпочав свій наступ чеський 
князь Болеслав Жорстокий. 

Після того, як на київський престол сів Воло¬ 
димир Великий, він розпочав процес об’єднання 
«всея Русі» і розцінив факт існування самос¬ 
тійної хорватської держави як вияв сепаратизму 
Що було далі відомо усім школярам, тільки не 
Роберту Маґочі: у 993 р., як пише Руський літо¬ 
пис, «Володимир іде на хорвати» і знову підко- 
рює для Київської Русі величезну територію аж 
до кордонів з Чехією, який, як вважає переважна 
більшість істориків, проходив тоді по річці Ваг. 
У літописі під 996 р є повідомлення про те, що 
Володимир живе у мирі та злагоді не тільки з 
чеським королем, а також з угорським, то, поза 
усяким сумнівом, кордони Київської Русі досяг¬ 


нули тоді лінії Вац - Тисафюред - Доброчин, 
тобто уся територія давньої Лемківщини опини¬ 
лася, як висловлюється Маґочі. «під ґеґемонією 
Києва» і хоча цей стан не тривав надто довго, 
але не знати про цей факт нашої історії вченому 
із ступенем професора просто соромно (Літо¬ 
пис. - С. 68). 

Про період ХІ-ХІІ ст. ми мало що знаємо і не 
випадково сам Магочі на карті № 2 (Маґочій. - 
С 12) мало не усю територію Карпатської Русі 
визначив як «ничия земля», але забув при цьому 
вказати, що за неї йшла вперта боротьба між 
Угорщиною та Києвом Ось чому слова Воло¬ 
димира Мономаха з «Поученія» у розповіді про 
його 4-місячний похід у 1074 р. аж до Чеського 
лісу: «Ми йдемо и поищем протори своя» - не 
слід сприймати лише як описку чи історичний 
казус, а як одну зі спроб повернути собі усі землі 
Великої Хорватії, спробу далеко не першу і не 
останню. 

Основні події у боротьбі Русі за колишню 
Білу Хорватію та, зокрема, за Лемківщину, роз¬ 
горнулися на протязі 1253-1321 рр., коли в 
результаті походів Данила Галицького, Лева Да¬ 
ниловича і його воєводи Жирослава у 1271 р. 
практично уся Лемківщина знову потрапила під 
протекторат, на цей раз уже Галицько-Волин¬ 
ського князівства. 

Відомо, що у 1262 р Данило Галицький три¬ 
валий час перебував у лемків/ському Тиличі, 
куди князь Василько привіз здобич, яку він за¬ 
хопив під час походу на Литву, то виникає при¬ 
пущення, що в кінці свого життя Данило задумав 
перенести свою столицю з небезпечного від 
нападів татар Холма до більш спокійного Тили- 
ча. Свого намісника Григорія в Карпатський Русі 

Продовження на е. 2. 


















Продовження. 

Святослав СЕМЕНЮК, історик , член НТШу Львові 


ЛЕМКІВЩИНА ЯК ЕТНІЧНИЙ 


ФЕНОМЕН УКРАЇНИ-РУСИ 


до 1306 р. мав також його син Лев Данилович, 
а так як багато хто вважає, що назва міста 
Левоча є похідна від його імені, то можна собі 
наочно уявити кордони Галицької Русі, які 
включали тоді в себе практично усю Лемківщину 
(Акти. - С 111). 

Не дивно, що у 1306 р. між Галичиною та 
Угорщиною розпочалася справжня боротьба за 
Карпатську Русь. Син Лева Юрій був досить 
пасивним, то, фактично, усі проблеми боротьби 
з Угорщиною взяли на себе місцеві руські маг¬ 
нати на чолі з Омадеями та Петром Порошенком. 
На жаль, свої дії вони не скоординували і, після 
того як Порошенко у 1321 р. був розбитий під 
Маковицьким замком, то ця споконвічна україн¬ 
ська територія, нарешті, остаточно потрапила 
до складу Угорщини. 

Як повелося лемкам під угорським правлін¬ 
ням, як йшов процес їх денаціоналізації й пере¬ 
творення на словаків - не тема цієї короткої 
статті, а спеціального дослідження, основи якого 
були закладені галицьким етнографом Володи¬ 
миром Гнатюком у праці «Словаки чи русини?», 
але таким як Маґочі варто нагадати, що коли у 
XIX ст. повстало питання - яку мову взяти на 
території Словаччини в якості літературної та 
офіційної, то, пам’ятаючи про свої руські корені 
практично уся інтелектуальна еліта (Шафарик, 
Коллар, Радлінський, Богун, Гвєздослав та ін.) 
висловилася не за чеську і навіть не за сло¬ 
вацьку, а саме за ту мову, якою був написаний у 
Києві «Літопис Руський», «Руська Правда», 
«Слово про похід Ігорів» та інші твори, які ста¬ 
новлять золотий фонд не тільки давньоруської, 
але і світової літературної творчості. Давньо¬ 
руська мова була на теренах Словаччини офі¬ 
ційною на протязі 1850-1859 рр , але у XIX ст. її, 
навіть у середовищі священиків, мало хто знав, 
а запропонувати живу розмовну лемківську мову 
тоді ніхто не здогадався. У 1859 р. цей експе¬ 
римент припинили й пристали на пропозицію Л 
Штура запровадити в якості літературної вже 
кодифіковану на той час словацьку мову, що, 
врешті-решт, і зробило з місцевого руського на¬ 
селення словаків. 

Про те, наскільки довго, незважаючи на сто¬ 
ліття перебування поза материнським етносом, 
лемки Словаччини відчували свій зв’язок з Ук¬ 
раїною свідчать бурхливі історичні події мину¬ 
лого XX ст 

На початку листопада 1918 р. у Старій Лю¬ 
бовні відбулося народне віче, яке сформувало 


геополітичних міркувань, Москва і на цей раз 
дала команду словацьким комуністам протидія¬ 
ти цій тенденції і за «доброю порадою» Василя 
Біляка, цей з'їзд не відбувся. Розпочалася усім 
відома компанія «На Словенську, оно по-сло- 
венську» і творення з місцевих лемків, хай рус- 
наків, щоб тільки не українців, з кінцевою метою 
відриву їх не тільки від України, але і від північ¬ 
них лемківських територій. Вже з першого погля¬ 
ду на етнічну карту Карпатської Русі, яку опрацю¬ 
вав Магочі стає зрозуміло, що етнічний кордон 
між лемками на півночі і руснаками на півдні про¬ 
ходить точно по лінії державного кордону між 
Польщею та Словаччиною, що вже свідчить про 
явно замовний характер цієї акції з боку держав¬ 
них чинників Словаччини. 

Світ вперто не звертає увагу на той факт, 
що у XXI ст., в самому центрі Європи, руками 
словацьких шовіністів за допомогою таких псев- 
донауковців як Маґочі, розгортається справжній 
етноцид по відношенню до лемків як невід’ємної 
частини українського народу і до повного вирі¬ 
шення «українського питання». Тут залишилося 
життя, хіба що тільки одного покоління. Це не 
робиться методами, за допомогою яких німці 
розв’язували «єврейське питання», тут немає 
концтаборів і не димлять труби крематоріїв, але 
з 500 тис. русинів, яких у сер. XIX ст. нарахував 
Яків Головацький, українцями себе визнають 
тільки 10 тис. чоловік, а русинами - 34 тис. 

З 2 тис. початкових шкіл на рідній мові, як це 
мало місце за часів імперської Австрії, тепер 
діє лише 12, Тобто, за допомогою більш витон¬ 
чених, так би мовити «цивілізованих» і мало 
помітних для стороннього ока методів етнічних 
чисток, запозичених у мадяр, словацькі шові¬ 
ністи мають змогу вже у найближчий час досяг¬ 
нути у створенні моноетнічної держави ще на¬ 
віть більших успіхів, ніж у свій час Німеччина. 

Постає запитання: чому ця схема була реа¬ 
лізована саме у 1991 р., коли в кількох державах 
майже одночасно були проведені русинські кон¬ 
греси, виникла «Русинська оброда» у Словач¬ 
чині, «Обшество цимборув Підкарпатської Русі» 
в Чехії, «Організація русинів Мадярщини» і, не¬ 
мов би змовившись, влада Словаччини, Угорщи¬ 
ни, Румунії та навіть Сербії на диво швидко, як 
для складного етнічного питання, негайно визна¬ 
ли карпаторусинів за окрему від українців націо¬ 
нальну меншину? 

Відповідь цілком зрозуміла: саме у 1991 р 
розпався Радянський Союз, нарешті утвори 



Дон. Володимир РОПЕЦЬКИЙ -голова СФУЛО, Олександр ВЕІІЕРІІНО- 
КИЧ — голова ВУТЛ , Ліля ПЛАХТІЙ — скарбник СФУЛО, дон. Ігор ДУДА — 
відповідальний секретар СФУЛО, Іван КРАСОВСЬКИЙ - історкк-лем- 
кознавець; голови товариств «Лемківщина» - дои. Степан КРИНИЦЬКИЙ 
(Івано-Франківськ), проф. Дмитро СЕ МАК (Ужгород), Оксана ДАНИЛІВ 
(Долина), Юрій МАРКАМИЧ (Рожпяпшп), Іван КОЗАК (Перечна), серед 
членів Прелюдії СФУЛО та учасників IVМіжнародної наукової конференції. 

Перечна, 5.05.200Н р. 


Ольга КРОВIIЦЬКА , м. Львів 

«ЛЕМКІВСЬКЕ ВЕСІЛЛЯ» 
в Шевченківському ЄвН> 


Напередодні свого 40-річчя народний ан¬ 
самбль пісні і танцю «Лемковина» підготував 
концертну програму для глядачів, які спеціально 
у цю недільну пору вибралися до Шевченків¬ 
ського гаю 

Погожий червневий день у мальовничому 
куточку Львова немовби запрошував усіх бажаю¬ 
чих помилуватися природою, сонцем, розкішною 
зеленню послухати поезію та лемківські пісні 
Тужливі, ліричні та жарі мілині пісні танці лон я 


або більше сватів («сватачі», «єноше», «про- 
сотарі», «воглядники»). Таку роль виконували 
старші шановані в громаді чоловіки, які від¬ 
значалися красномовством і дотепністю, знан¬ 
ням усіх тонкощів цієї ритуальної справи Інколи 
сватів засилав не парубок, а дівчина. Так відбу¬ 
валося тоді, коли парубок ішов у прийми До 
речі, ці залишки матріархальної форми шлюбу 
поширені були в XVIІ-ХІХ ст також в інших 
слпн'чік ьких народів Після сватання відбува- 


















ли гя пересування поза материнським етносом, 
лемки Словаччини відчували свій зв'язок з Ук¬ 
раїною свідчать бурхливі історичні події мину¬ 
лого XX ст. 

На початку листопада 1918 р. у Старій Лю¬ 
бовні відбулося народне віче, яке сформувало 
Руську Народну Раду на чолі з Омеляном Нови- 
цьким Переважна більшість (31) членів цієї Ра¬ 
ди висловилися за вихід із складу Австро-Угор- 
ської імперії та приєднання до України. Значну 
роль при цьому відіграли слова Новицького: «Ми 
називаємося Карпатськими Русинами, але знає¬ 
мо, що і за Карпатами таки самі русини жиють, 
як ми» (Ванат. - С. 7). 

Подібні настрої панували також у 1945 р., 
коли по всій Карпатській Русі були проведені 
збори з вимогою приєднання до радянської Ук¬ 
раїни. 1 березня 1945 р. була скликана Україн¬ 
ська Народна Рада Пряшівщини, яка поставила 
питання про приєднання цієї, чи не найдавнішої 
руської землі, до України. 

Однак, створення Великої України ніколи не 
входило в плани Москви і 6 травня 1945 р. була 
дана вказівка заарештувати та засудити як бур¬ 
жуазних націоналістів найбільш активних діячів 
цієї ради. 

Подібна ситуація мало не повторилася у 
1968 р., коли 31 травня був призначений Народ¬ 
ний З'їзд, від якого можна було сподіватися 
нових вимог відносно приєднання Карпатської 
Русі до України. Але, виходячи зі своїх власних 


Закінчення. 

ХРОНІКА ДІЯЛЬНОСТІ 

Київського товариства 
«Лемківщина» 

22 жовтня. Представники Товариства у 
Львові вшанували славного історика-лемко- 
знавця Івана Красовського, якому виповнилося 
80 років. Особисті вітання від шанувальників- 
киян передав Іван Чслак. 

21 листопада. За сприянням Міністерства 
культури і туризму України. Товариство про¬ 
вело Вечір, на якому вшанувало пам'ять ге¬ 
ніальною поета-лемка Богдана-Ігоря Анто- 
нича. Із вступним словом виступили акад. Ми¬ 
кола Жулинський, гіроф. Ольга Бепч. а також 
Борис Запоточний - племінник поета. Шанов¬ 
ному п. Борисові виповнилося 80 років. У ми¬ 
нулому, він - лікар-психіатр, кандидат медич¬ 
них наук, старший науковий співробітник 
Інституту фізіології Академії наук України, 
секретар редакції журналу «Архів психіатрії». 
У наших серцях записано, що Б. О. Запоточний 
деякий час очолював організацію лемків Києва. 
В урочистостях взяли участь дон. Володимир 
Ропецький - голова СФУЛО та Ліля Плахтій - 
секретар Львівської організації ВУТЛ. 

14 грудня. Члени Товариства відвідали 
концерт-лекторій «Микола Колеса (1903-2006) 


ми, Румуни га нашгь Серби на диво швидко, як 
для складного етнічного питання, негайно визна¬ 
ли карпаторусинів за окрему від українців націо¬ 
нальну меншину? 

Відповідь цілком зрозуміла: саме у 1991 р. 
розпався Радянський Союз, нарешті утвори¬ 
лася незалежна Українська Держава. Якщо наші 
«любі сусіди» до цього часу були абсолютно пе¬ 
реконані утому, що Москва за жодних обставин 
не допустить існування Великої України не те 
що в територіальному, про що немає навіть мо¬ 
ви, а навіть суто етнічному плані, то у 1991 р. 
ця гарантія зникла і сусіди України почали гаряч¬ 
ково педалювати проблему русинства 

Тут явно не обійшлося без координації від¬ 
повідних дій з Москвою, так як, одночасно, абсо¬ 
лютно подібні процеси відбуваються і в самій 
Україні, коли московська агентура з усіх сил 
намагається реанімувати проблему малоросійс- 
тва і переконати українців, які проживають на 
сході нашої держави, що вони не є українцями 
а «русским народом», підмінити навіть на дер¬ 
жавному рівні українську мову російською, вихо¬ 
вати у них нехіть до українського народу та 
усього українського, вдаючись при цьому до 
методів не тільки етнічного, але і політичного 
сепаратизму, про що свідчить проведений ними 
у 2004 р «з’їзд східних регіонів» у Сєвєро¬ 
донецьку. 

Далі буде. 


- син столі пя». який відбувся у Національному 
Будинку органної та камерної музики за під¬ 
тримки нроф. Анатолія Авдісвського. Музи¬ 
канти виконали «Лемківське весілля» всесвіт¬ 
ньо відомого композитора. Від лемків Києва 
учасникам концерту було вручено п'ять букетів 
квітів. 

16 грудня. «Державна театрально-видо¬ 
вищна агенція», за сприянням Міністерства 
культури і туризму України, запросила лемків 
Києва на мистецький захід, приурочений 60- 
річчю депортації українців з Польщі. Він про¬ 
ходив у приміщенні Конгрес-холу на Львів¬ 
ській площі. Мистецький захід вів Стефан 
Гладик - голова Об’єднання лемків Польщі, з 
яким прибули мистецькі колективи та вико¬ 
навці (всього 60.осіб). 

23 грудня. У церкві на Львівській площі 
було відзначене свято св. Миколая за участю 
дітей членів Товариства та дитячого аматорсь¬ 
кого колективу. Св. Миколай (актор Й. Найдук) 
вручив всім дітям подарунки. 

9 січня. Товариство приймало 20-особовий 
дитячий колектив вертепників міста Калуша з 
І Ірикарпаття. Юні виконавці порадували киян 
співами колядок і щедрівок лемківською говір¬ 
кою. Кожна дитина отримала подарунок. їх всіх 
щиро пригостили. Всі дружньо співали Різд- 
в'яно-Новорічних пісень. 


СЬКОГО І.по 

Погожий червневий день у мальовничому 
куточку Львова немовби запрошував усіх бажаю¬ 
чих помилуватися природою, сонцем, розкішною 
зеленню, послухати поезію та лемківські пісні 
Тужливі, ліричні та жартівливі пісні, танці пов'я¬ 
зувалися в єдине лемківське коло поетичними 
рядками Богдана Пастуха, автора таких поетич¬ 
них збірок як «Душі моєї сподівання» (1998), «Я 
так спішу жити» (2001), «Покараний любов'ю» 
(2004), «Там, де небо відкрите...» (2007). 

У «Лемковині» зібралися не просто любителі 
народного співу, а великі патріоти своєї рідної 
землі - Лемківщини. Вони часто з ніжним тре¬ 
петом згадують рідні домівки, рідні гори і поточки 
свого благословенного краю, з якого їх вигнали 
брутально більше 60 років тому. Ця незагоєна 
рана особливо ятриться у старшого покоління, 
натомість молодші наповнюються лемківським 
духом через народний стрій, музику, слово . 

Лемківські пісні мандрували і мандрують по 
світу. Творча уява лемків, їхні радощі й страж¬ 
дання, смуток і тривога втілюються передовсім 
у ліричних і побутових піснях, які виявляють ге¬ 
нетичну спорідненість з іншими пісенними жан¬ 
рами - весільними піснями й баладами. Психо¬ 
логічні колізії, втілені у цих піснях, пов'язані з 
жіночою долею, родинними стосунками, став¬ 
ленням до батьків та ін. їхня мелодійність, лірич¬ 
ність легко вплітаються до репертуару художніх 
колективів та окремих виконавців. «Лемковина» 
також репрезентує цю пісенну спадщину по цілій 
Україні і за кордоном. У першій частині концерту 
прозвучали різножанрові лемківські народні піс¬ 
ні, більшість з яких стала уже популярною серед 
любителів народного співу. Натомість усі з не¬ 
терпінням чекали другої частини виступу - 
«Лемківського весілля». Як відомо, весільні пісні 
- найбагатший і найкраще збережений та пред¬ 
ставлений у записах вид родинно-обрядової 
пісенності лемків. Весільні лемківські пісні нази¬ 
ваються «ладканками», їх виконували під час 
усієї весільної церемонії (вінкоплетіння, виготов¬ 
лення короваю, благословення молодих, про¬ 
щання молодої з батьківською оселею та ін ). 
Як вказують музикознавці, ладканки пронизані 
глибоким ліризмом, медитаціями над майбут¬ 
німи проблемами сімейного життя; у цих піснях, 
як і в житті, переплітається радість з журбою. 

Зрештою весілля - це не тільки пісні, це сце¬ 
нічне дійство зі своїм розподілом ролей, пере¬ 
одяганням, послідовністю актів сватання. Лем¬ 
ківське весілля також у багатьох випадках вияв¬ 
ляє спільні риси із загальноукраїнським, інколи 
трапляються навіть давні слов'янські елементи 
(наприклад, весільне деревце; розплітання ко¬ 
си; весільна хоругва; підміна нареченої та ін ). 

Як і скрізь в Україні, на Лемківщині для ви¬ 
сватування дівчини парубок обирав одного-двох 


ннм усіх тонкощів цієї ритуальної справи. Інколи 
сватів засилав не парубок, а дівчина. Так відбу¬ 
валося тоді, коли парубок ішов у прийми. До 
речі, ці залишки матріархальної форми шлюбу 
поширені були в XVIІ-XIX ст також в інших 
слов’янських народів Після сватання відбува¬ 
лися оглядини («обзорини», «смотрини»), далі 
-заручини («спросини», «змовини», «сватани- 
ни», «руковини»). Перед шлюбом ще була гости¬ 
на для старостів, свашок, кухарок, а також двічі 
запрошували гостей на весілля 

Водночас у родині готувалися до весілля як¬ 
найретельніше - випікали весільний коровай, 
оздоблювали виробами з тіста, калиною, барвін¬ 
ком; готували весільне деревце, що символі¬ 
зувало молодість й щасливе подружжя Прохо¬ 
дили також прощальні вечори у молодої - для 
дівчат («дружчини», «вінці»), у молодого - для 
хлопців («заграБини», «дружбівський танець»). 
Ще один важливий ритуал - вінкоплетіння: у хаті 
молодої збиралися дівчата і плели вінки з бар¬ 
вінку. Частувалися також і в хаті молодого, а 
потім весільний поїзд від молодого прямував до 
нареченої, його очолював хоругвоносець («ко- 
піяш», «заставник») Викуп молодої, підміна на¬ 
реченої і нарешті вивід молодої, коротке часту¬ 
вання, благословення молодих на шлюб. Хоче¬ 
мо сказати, що магічно-охоронне значення мав 
звичай, коли молоді виходили з хати під аркою 
зі схрещених топірців. Отож молоді прямували 
до церкви на шлюб. Після вінчання молодий зі 
своїми гостями, а молода зі своїми йшли додому 
на святковий обід, або ж вирушали до хати мо¬ 
лодої Після спільного частування - обдаро¬ 
вування та переїзд молодої дружини до чоло¬ 
віка ... 

Народний ансамбль пісні й танцю «Лемко¬ 
вина» показав для глядачів фактично лише 
фрагменти лемківського весілля. Це перша 
спроба такого характеру для самодіяльних ар¬ 
тистів. Сценарій цього весільного дійства на¬ 
писала Тереза Кищак. На подвір'ї перед хатою 
молодої проходив цей весільний обряд, до якого 
увійшли: вінкоплетіння, прихід молодого, вивід 
молодої, благословення молодих, похід до шлю¬ 
бу. У досить стислій формі показано окремі об¬ 
ряд одії та ритуали. Як завжди, глядачам хочеть¬ 
ся якнайбільше побачити, почути, щоб перей¬ 
нятися справді весільним настроєм Були і ла¬ 
данки, і парубоцькі танці. Загалом весільне від¬ 
чуття заохочувало глядацьку аудиторію до глиб¬ 
шого сприйняття весільного обряду, до розкрит¬ 
тя символічного в весільних атрибутах. Дуже 
хочеться, щоб «Лемковина» підготувала повнішу 
версію лемківського весілля також і для теле¬ 
візійних глядачів. Адже народна культура, втіле¬ 
на у різних обрядах, передає для майбутніх по¬ 
колінь традицію і спадкоємність, без яких не мо¬ 
же повноцінно розвиватися народ. 
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Тернопільської області 


ТРАДИЦІЙНІШІЇ ОДЯГ ЛЕМКІВ 


Одяг населення Лемківщини - це величезна 
пам’ятка духовної та матеріальної культури ук¬ 
раїнського народу. В ньому, як і в убранні будь- 
якого іншого етнографічного регіону України, 
знайшли втілення найкращі досягнення на : 
родних майстрів - ткачів, кравців, шевців, куш¬ 
нірів, вишивальниць Виготовляли одяг з льня¬ 
них і конопляних полотен, сукна, кожушини, 
зроблених у домашньому господарстві. За функ¬ 
ціональним призначенням одяг розподілявся на 
щоденний, святковий, обрядовий Щоденне 
вбрання не відрізнялося кроєм Його не оздоб¬ 
лювали зовсім або оздоблювали дуже скромно, 
виготовляли з тканини гіршої якості. У свято одяг 
ставав барвистим, багатошаровим, тобто одя¬ 
гали все, що входило у повний стрій: сорочку, 
поясне вбрання (спідницю, штани), нагрудне - 
безрукавку (лайбик), пояс, верхнє короткополе 
вбрання - гуньку, довгополе - сірак, кожух. 
Обрядове вбрання доповнювалося складовими 
частинами, виготовленими тільки для певного 
обряду (весільні вінки, хустинки тощо) 

Чоловіче вбрання 

Як натільне вбрання чоловіки носили полот¬ 
няну сорочку і штани. Найпоширенішими назва¬ 
ми для сорочки були «кошеля», «кошуля», «чах- 
лик». Це давні загальнослов’янські назви. Побу¬ 
тувало два основних типи сорочок. Перший - 
це давній тунікоподібний крій. При покрої сороч¬ 
ки полотно перешивали в плечовій частині ро¬ 
били отвір для голови, а спереду - розріз. Його 
зав'язували на шнурок, стрічку або застібали 
ґудзиками. У другому типі сорочок вставляли 
прямокутний шматок полотна у плечовій частині. 
Крім сорочок з розрізом на грудях, побутували 
сорочки з розрізом на спині. їх шили довгими із 
довгими рукавами. Під шиєю, на грудях, на спині 
при комірі, на манжетах робили дрібні скла- 
дочки-«брижі», на яких розміщували вишиття 
Дуже поширеним було вишиття білими нитками 
на комірі та манжетах. 

На Лемківщині в давнину сорочки носили по¬ 
верх штанів У кінці XIX ст. низ сорочки вже 
заправляли в штани. Побутувало три типи шта¬ 
нів: полотняні ґачі, полотняні ногавки, сукняні 
холошні. Ґачі шили з простого домашнього по¬ 
лотна. Ногавки - штани з домашнього полотна, 
кращого і білішого, ніж ґачі. Спереду вони мали 
орнамент, утворений із вузького шнурка Холош¬ 
ні - штани з білого сукна, довгі до кісток з роз¬ 
різом у низ до 15 см На швах рубець з синього 
сукна. У селах Шляхтова. Біла Вода холошні 
оздоблювали дуже багатою, різнобарвною ви¬ 
шивкою рослинним орнаментом, а знизу обля- 

мпкчтяпи ііік’іппк"! 


сили довгі до колін кожухи з рукавами. Найхарак¬ 
тернішим давнім зимовим одягом лемків була, 
безперечно, чуга (чуганя). Це довгий, нижче ко¬ 
лін, плащ з великим оздобленим коміром, що 
сягає аж поза пояс. Чугу першої половини XIX 
ст. І. Вагилевич описав так: «Чорна довга опанча 
з чотирикутним коміром, до якого прироблені білі 
торочки, на плечах прикрашена червоними ґуд¬ 
зиками. Рукави зшиті і служать замість кишень». 

Взувалися у шкіряні ходаки (кєрпці), прикріп¬ 
лені до ніг паволоками. За технікою виготовлен¬ 
ня вони подібні до жіночих, але з грубої шкіри. 
Зимою на кєрпці надягали вовняні мішки - сук- 
нянки, щоб не ковзалися і тепліше було для ніг 

Головні убори у чоловіків були різними як 
за формою, так і за матеріалом. Влітку носили 
солом'яні капелюхи власного виробництва, так 
звані «калапи», «крисаки». В селах північної 
Лемківщини вони дістали назву «мадярських». 
На зиму популярною була шапка-«копач». Білий 
кожушок з вовною досередини покривався синім 
сукном з чотирьох трикутних кусків, а між ними 
вшивалася вставка з чорного сукна. Зверху, де 
сходилися шви, пришивали кокарду (китайку) з 
червоної волічки 

Зачісувалися на центральний або бічний 
«проділ». У першій половині XIX ст. старші чо¬ 
ловіки носили довге волосся, заплетене у дві 
коси. 

Жіноче вбрання 

Жіночий лемківський стрій складався із со¬ 
рочки, спідниці зі спідником, запаски, безрукав¬ 
ки, кожушини, чуні, кожуха, хустки, чобіт, посто¬ 
лів. До натільного жіночого одягу належить со¬ 
рочка і спідниця. Найпоширенішим елементом 
жіночого одягу є сорочка без рукавів. Вона ся¬ 
гала нижче стану, часом по коліна. Колись така 
сорочка була й верхнім робочим вбранням. Со¬ 
рочку на свято шили з домашнього тонкого 
добре вибіленого лляного полотна на рукавах 
із трирядною вузькою вишивкою. Внизу рукави 
зібрані у збиранки, вузький манжет прикрашений 
трирядною мережкою і рубцями. Подекуди верх¬ 
ню частину сорочки відділяли від нижньої, яку 
називали «подолок», «спідник». 

До поясного одягу відносяться спідниця і 
фартушок (запаска). Спідниця (кабат, фартух) 
- широка, збирана. До кінця XIX ст. - з домаш¬ 
нього полотно, буденна без оздоб, святкова при¬ 
крашена малюванням різних візерунків таких як 
сонечко, кривульки, квіти, листочки Малюнок 
синього або бронзового кольору. Узори вирізу¬ 
валися на дошці, потім покривалися фарбою і 
відтискувалися на полотні. Таку спідницю нази- 
пяпи мальованкою або сЬапбанкою 


&с&і//е/га,ін,сь*сий фонд 
{годі/ ьАимич, 

ПОВІДОМЛЕННЯ 

Міжнародна родинна зустріч та III з'їзд 
роду Лимич відбудуться 1-3 жовтня 2008 
року в місті Спліт, Республіка Хорватія 

Право на поїздку мають всі. Вартість поїздки 
буде доступна кожному. 

Законодавство вимагає виконання уста¬ 
новлених правил. Аби виїхати за кордон, зрозу¬ 
мійте правильно, треба підготувати цілий пакет 
документів. 

Ми вам полегшимо отримати візи (хорват¬ 
ську і транзитну угорську). 

Для відкриття візи потрібно надіслати реко¬ 
мендованим листом на мою адресу наступні 
документи до 1 липня 2008 року: 

1. Ксерокопію закордонного паспорта (1 
стор. і всі сторінки з попередніми візами, якщо 
такі були). 

2. Ксерокопію паспорта громадянина Ук¬ 
раїни (1-2 стор і сторінка з відміткою про реєс¬ 
трацію). 

3. Ксерокопію свідоцтва про народження. 

4 Ксерокопію свідоцтва про шлюб. 

5. Нотаріально завірений дозвіл на виїзд ди¬ 
тини до 18 років. Якщо дитина вписана у закор¬ 
донний паспорт одного з батьків (матері), то доз¬ 
віл дається другим (батьком) Якщо є проїзний 
документ дитини, то нотаріально завірений доз¬ 
віл потрібен від обох батьків 

6. Фотокартка розміром 3x3,5 см. Фото¬ 
картка розміром 3,5x4 см. в тому числі й дітей. 

7. Довідку з місця роботи або навчання із 
зазначенням посади і з якого часу на ній, серед¬ 
ньомісячної зарплати за підписом керівника, 
головного бухгалтера, на офіційному бланку з 
печаткою. 

8. Ксерокопію свідоцтва про державну реєс¬ 
трацію і довідку з ДПІ встановленого зразка про 
доходи (підприємцям). 

9. Ксерокопію пенсійного посвідчення (пен¬ 
сіонерам). 

Звертаємо увагу: терміново треба замови¬ 
ти закордонний паспорт, якщо у вас його немає. 

Закордонний паспорт тих, у кого він є, має 
бути дійсний до 07.01.2009 р. 

Після отримання дозволу з Хорватії на вашу 
поїздку, ми надішлемо 

Вам особисте запрошення. 

За попереднім проектом зустрічаємося у 
Львові 29 вересня 2008 року Потяг: Київ-Загреб. 
Відправлення зі Львова о 20 год. ЗО хв. Прибуття 
в Загреб через добу: 22.30. Із Загреба до Спліта 
їдемо тим же поїздом. 

1 жовтня 2008 року вранці нас зустрічають 
у Спліті. Програма перебування розрахована на 
три доби. За зворотним маршрутом повертає¬ 
мося у Львів 5 жовтня о 9 годині ранку 

Ват їсть поїздки за сьогоднішніми мінами 




Па фото: Дарія ФУДЖАК 


Кожен, хто займається розповсюдженням 
газети «Дзвони Лемківщини». знає, як нелегко 
доставити її людям. То одне. Друге, що не всі 
свідомо розуміють І ісї копіткої роботи, яку вже 
роками проводить редколег ія газети. 

Адже паша газета дуже дешева і 3-4 три. 
на рік. погодьтеся, не така вже й велика сума 
наві ть для пенсіонерів. Купуючи газету■ «Дзво¬ 
ни Лемківщини». ми духовно збагачуємося і 
прилучаємося до спільної справи збереження 
і примноження нашої самобутньої культури. 

Серед наших краян є люди, які своєю 
жерт овною, безкорисливою працею готові при¬ 
служитися товариств). Щоб робота творців 
часопису не пропала даремно. До таких нале¬ 
жить Дарія Фуджак зі с. І Іідзамочок. піо біля 
Бучача. Дару ся - так її ласкаво називают ь в 
селі, виросла в правдивій лемківській родині, 
де свято зберігали наші звичаї і традиції. Вона 
народилася в Україні, але береже любов до 
землі батьків, яка пов'язана з їх споминами. 

Дару ся береже одяг, іцо залишився у родині 
вишиванку тата, кілька спідниць і трестів 
мами. А також образи, привезені з Дому А ще 
нона ііа і ппічлйио ііпапьошіїа і тлі і піп. все 

















орнамент, утворений із вузького шнурка Холош 
ні - штани з білого сукна, довгі до кісток з роз¬ 
різом у низ до 15 см На швах рубець з синього 
сукна. У селах Шляхтова. Біла Вода холошні 
оздоблювали дуже багатою, різнобарвною ви¬ 
шивкою рослинним орнаментом, а знизу обля¬ 
мовували шкірою. 

Важливим компонентом чоловічого строю 
був пояс. У XIX - на початку XX ст. побутував 
широкий шкіряний пояс - «югас». У селах 
Горлицького повіту широкий шкіряний пояс нази¬ 
вається «черес». 

У селі Ганчова чоловіки носили робочий 
фартух - «шурц». 

Поверх сорочки чоловіки вдягали коротку 
безрукавку - «лайб», «брушляк». Характери¬ 
зуючи лемківський одяг першої половини XIX ст., 
І. Вагилевич писав: «... камізелька (лайбик) 
вишита з білого сукна, по краях обшита стріч¬ 
кою, вишита петлями, прикрашена ґудзиками в 
три ряди» 

Носили чоловіки гуньки - куртки з домаш¬ 
нього сукна та гуні - куртки довгі і важчі за гуньку, 
без прикрас. Старші, більш заможні селяни но- 


ньою попотію, буденна без оздоб, сині ковл при 
крашена малюванням різних візерунків таких як 
сонечко, кривульки, квіти, листочки Малюнок 
синього або бронзового кольору. Узори вирізу¬ 
валися на дошці, потім покривалися фарбою і 
відтискувалися на полотні. Таку спідницю нази¬ 
вали мальованкою або фарбанкою. 

Фартушок (запаска) - елемент одягу, що 
з'явився у середині XIX ст. Виготовлявся з тон¬ 
кого (білого, чорного або кольорового) полотна, 
прив'язувався крайкою поверх спідниці. Плі- 
сований у ширші, ніж спідниця збиранки. Внизу 
нашивали вузькі різнокольорові стрічки, а також 
вишивали хрестиком орнаменти квітів і листків. 
Запаску вдягали зверху на спідницю. Відповідно 
до типу спідниці підбирали й запаску. На Кома- 
неччині до зеленого «літника» найчастіше вдя¬ 
гали жовту або білу запаску, а до червоного - 
жовту, білу або синю. Дівчата і жінки пов’язували 
спідницю разом із запаскою вузьким червоним 
поясом «чересівкою», або широким тканим у 
багатоколірні взори поясом - «крайкою». 

Далі буде. 


и Загреб через добу 2? ЗО Із Загреба до Сплп а 
ідемо тим же поїздом 

1 жовтня 2008 року вранці нас зустрічають 
у Спліті. Програма перебування розрахована на 
три доби. За зворотним маршрутом повертає¬ 
мося у Львів 5 жовтня о 9 годині ранку 

Вартість поїздки за сьогоднішніми цінами - 
1500 грн. 

Звертаємо увагу: у листі до нас укажіть те¬ 
лефони (домашній, робочий, мобільний); фах і 
вид діяльності, за яким ви хотіли б отримати ро¬ 
боту в Хорватії, якщо в цьому є потреба. 

Наші реквізити: тел. 8(0362)26-10-01, тел. 
8(097)81-96-906 з 9.00 до 12.00 год. щодня. 

Поштова адреса: 33001, м. Рівне, вул. Со¬ 
борна, бос 291, оф. 21. Лимич Андрій Іванович. 

Електронна адреса: е-таіі: РОМО_НСЮІ)_ 
иМІСН@икг.пеІ 

Примітка. Фото обов язково кольорове, 
контрастне, на світлому фоні, без головного 
убору та окулярів, не давніше 6 місяців. 

Бажаю Вам терпіння та оптимізму' 

Голова роду Андрій ЛИМИЧ 


паро.пі тої в Україні, але береже любов до 
землі батьків, яка пов'язана з їх споминами. 

Даруся береже одяг, що залишився у родині 
вишиванку тата, кілька спідниць і горсетів 
мами. Д також образи, привезені з Дому. А ше 
вона надзвичайно працьовита і лагідна, все 
поспішає, щоб недаремно пройшов день. 

Я хочу висловити пані Дарусі сердечну 
вдячність, що вона не шкодуючи свого часу, 
оббігала село і зробила списки постійних 
читачів нашої газети. Також хочу подякувати 
Марії Зіиській та Ользі Околович за допомогу 
в розповсюдженні «Дзізопів Лсмківшини». 
Низько кланяюсь Вам. 

Міна ОЛЕНЯК, м. Бучач. 

Від редколегії: Щиро вдячні за теплі 
слова на нашу адресу. Ми ще не отримували 
таких листів подяки. Спільними зусиллями 
прислужимося лемківській справі. 


НАРОДНІ СТРОЇ З ЛЕМКІВЩИНИ 

в малюнках народної художниці України, уродженки Бережан 
Олени КУЛЬЧИЦЬКОІ (1877-1967) 



Верхній чоловічий одяг. с. Поляни 
Суровичні біля Ркминова, 193Н р. 



Весільний одяг молодої. 


с. Висова біля Горлиць , 1935 р. 



Жіночий і чоловічий одяг, 
с. Комин ьче біля Ся поки, 1938 р. 


ВДЯЧНА СПРАВА 

Молоді лемки шанують пам'ятки історії та 
культури краю, в яком}' народилися і живуть. 
35 активістів Тернопільської міської організації 
Всеукраїнського товариства «Лсмкінщина» (го¬ 
лова Лариса Сорока), в рамках програми збе¬ 
реження історичної спадщини рідного краю 
«Кві туча Тернопільщина». 31 травня - 1 червня 
ц. р. приєдналися до розчищення території 
стародавнього замку XV століття в с. Язловець 
на Ьучаччині. Ініціативу молоді підтримала 
обласна, районна і сільська ради. До благо¬ 
дійної акції були залучені трактори, вантажна 
машина і десяток під вол. які вивозили сміття, 
вирубані кущі і траву. Те, що назбиралося 
про тягом десятиліть байдужості, за один захід, 
зрозуміло, викопати неможливо. Впорядку¬ 
вання буде продовжено. 

Вдячна справа закінчилася на сільському 
стадіоні імпровізованим пісенним фестивалем 
«Лемківські іскорки». Перед учасниками акції 
виступили дев’ять мистецьких колективів, у т. 
ч. співачка Леся Іорлицька та дитячий ан¬ 
самбль «Веселі іудаки» з Бучача, місцевий 
вокальний ансамбль «Вікторія». Після заходу 
сонця молодь забавляв тернопільський гурт з 
неординарною назвою-«І Іазивпий відмінок». 

Наступного дня волонтери оглянули ісго- 
рико-архітектурпі пам'ятки Язлівця. монастир 
ОО. Василівн у Бучачі, експозицію Монасти- 
риського музею лемківської культури і побуту 
та замок в Бережанах. 


Ігор ГАНЧОВА. 






















Катерина КРИНИЦКА 

(нар. 1934 р. в с. ГІоворозник п-пі Новий 
Санч на Лемківщьті, жьіс в с. Вікторівна 
Козівского р-пу на Тернопільщині). 

ГУпао'РЄсш/і 

Обі^ас'я 

Зьішли-ся лемкиня з гамериканком. Гамери- 
канка в буціках на вьісокім обцасі, а лемкиня - 
на низкім. Гамериканка ся пьітат: 

- Чом ходиш в буціках на низкім обцасі? 

Лемкиня ій гварит: 

- Добрі тобі, бо-с богата, тебе нич не обхо- 
дит. А я мам на єдній руці дівчатиско, в другій 
тяжку торбу. В голові - мьісли о тяжке своє ЖЬІТЯ 
Іщьі дома - пияний Ваньо. Попробуй на високім 
обцасі ходити. Шпилькьі не витримают. Ту низ- 
кій обцас тріщьіт. 

Я-йос& 

Наш премєр запросив в госьті індияньского 
премєра зо женом. Але він мав трьох жен і вшьіт- 
ки хтіли іхати. Премєр дав ім семеро яєц, жебьі 
ся поділили порівно на трьох. 

Найстарша троє яєц собі взяла, троє дала 
середущій, а наймолодшій - тилько єдно. Най¬ 
молодша зостала скривджена. 

Почала ділити середуща. Она дала старшій 
троє, бо тота тіж дала ій троє. Молодшій дала 
єдно. Тота зас зостала скривджена. Повідат; да¬ 
вайте ділити-ся по справедливости. 

Молодша дала старшій троє, середущій - 
троє, а собі тилько єдно. 

Але по тьім взяла мужа-премєра попід пахву 
і поіхала з ним до Украіньї. Вьішло - вшьітким 
по троє, разом зо двома премєровима. 


вирізка філейна - полядвйця, -і 

виробіток - вьідобуток 

виробляти - внрабляти 

вирок - присуд, -у 

виручка (бухг.) - виторг, -у 

вирушити (маршем) - вимашерувати 

вирячитися, витріщитися - ґапйти-ся 

висварити, вилаяти -збештати, вьіклясти 

висміювання - вьісьміюваня 

висівки (грубо змелена мука) - ґрйсьі (мн.) 

висіти, звисати - вірґати 

вистава - представліня 

виставка - вистава, імпреза, -н 

виставочний - виставковий 

вистачити - старчнти 

висуватися (вперед) - внстопорчувати-ся 



Г 


Лемку! Меті бесідувати , гварити, мовити , повідати, 
радити , речьі, гадати. 

Втовди лем будеш собом і шанувати Тя будучи Люде. 


У 



£*?<**• ' '£ 
чаЖ'г-,'' ;' г 


Фото М. Федака. З архіву редакцій. 

Церква св. Миколая в с. Вільх і в ці, п-т Корост). Похід доокола иерквьі. 
23.05.2004р. 


УКРАІНСКО ~ АЕМЮСКИЙ СЛОВНИК т 


відвідати - навидіти 
відв'язувати (худобу) - спущати 
відговорювати - одгваряти 
відгодівля - викормліня 
відгукнутися - одозвати-ся, візвати-ся 
віддавна - оддавна 
відділ - одділ, одділіня 
відділення (в скрині) - перяйка, -ьі 
відгук, відзив, пароль - одзьів, -у 
відзнака - одзнака, -ьі; значок 
відірваний - одорваний, отдертий 
відкидати, відкинути - одшмарйти, одме- 
тати 

відкласти - одложити, -жу, -ьіт 
відкликати, відізвати - одозвати 
відколи - одколи 


Зобрав і впорядкував Ігор ДУДА 

відспіваний - одсьпіваний 
відставати, втомлюватися - вьіетавати 
відставка - демісия, -ні 
відсталий - зацофаний 
відстібати - одопняти 
відстій - осад, -у; фусьі (мн.) 
відступати, відсуватися - цофати, вьіцо- 
фати-ся 

відсутність - брак; нестаток, -тку 

відтерти - одтерти 

відтиск - одтиск, -у 

відтінити - одтінйти 

відтяти - одтяти, одрубати 

відхід, відступ - вьіцофаня 

відходити - ОДЬІЙТИ 

відцвісти одкнитнути, одцьвісти 





Анна ІЮРОБЕЛ Ь, м. Тернопіль. 

иьвіт пяпортинії 

ї Іовеля 

П родовженя. 

Почат ок в №46-51, 54-61,63. 

- А може заран придеме перед вечером, як 
і гнеска. і якоси іх будеме пильнувати, жебьі не 
вьілетіли, а юж о дванадцетій їх вьіймеме з дуп¬ 
ла. Товди їм і одломиме лапку. 

- Ага, одломиш, - повіла Анця. - Як од- 
ломиш, як треба зо двору до лісу прити голому. 

- Йой! - Марися аж сплесла руками, - та то 
іщьі треба іти до лісу голому. Зас єм о тім за- 
бьіла. Мусиме прити перед вечером, затулити 
іх травом, юж зночьі придеме голи і іх зьімаме. 

- Якбьі то не треба бьіло іти голому, то бьі 
си сів ту звечера на дереві. 

- На дереві ся до гола розобрав, і сьідив си 
до ночьі, і хвіяв ногами 

- ... Чого лем ногами, мож і руками 

- I што, полетиш за пергачом? 

- А чом мьі ся грьіземе тьім, же они ся по- 

дусят 7 Мс&кут ся дусити 

- Правдиво, - зрозуміла Марися, - можут 
ся дусити Нам буде легше нежьівому одломити 

лапку 

Ти.ми М.іпи< і. ін*м іііиідп 6п сч ніньїтки 

































виставка — вистава, імпреза, -ьі 

виставочний - виставковий 

вистачити - старчьіти 

висуватися (вперед) — вьістопорчувати-ся 

висякати (носа) - вьісмаркати-ся 

витівати - вьідивляти-ся 

витрата - страта, -ьі 

витріпувати - вибивати, вьітрепати 

витрачати - тратити 

випадок, подія - варунок, трафунок; ока- 
зия, -иі 

виписатися (з місця проживання) - вьіме- 
льдувати-ся 

виплутатися - вьіхрапати-ся 

виполоти - вищипати 

випрати (в руках) - вьіжмьїкати 

висіти, звисати - вірґати 

висмикувати, зривати - торгати 

вистачати - вистарчати 

виступати - стирчати 

висунутися занадто - вьістопорчьіти-ся 

витворити, пустувати — вьішкулйти 

витиснути, випхати - вилучити 

витік (річки) - вьіток, -у 

витрачати - тратйти-ся 

вихватка - вибрик 

вихідний (день) - вільний, неробочий 
вихований - ґречний, вихований 
вихованець - хованец, -нця 
виховання - плеканя 
виходити заміж — вьідавати-ся, оддавати¬ 
ся 

вичистити (до блиску) — вьіпуцувати 
виштовхати - вьітручати, випихати, ви¬ 
штурхати 
вияв - прояв, -у 
вівця - уця, -і 
вівчар - учар, -я 
вівчарка - вільчур 
вівторок - віторок, -рка 
від - от(д) 

відвага - одвага, -ьі 
відважний - одважний 
відвар - вьівар, -я 


Оїдлкімуіи идшМсфИІИ, ОДМЄ- 

тати 

відкласти - одложьіти, -жу, -ьіт 
відкликати, відізвати - одозвати 
відколи - одкбли 

відкривати, відчиняти — одмикати, одтьі- 
кати, одомкнути, одтворяти 
відкриття - одкрьітя, інауґурация, -иі 

(урочисте) 

відкупорювати - одкорковувати 

відлюдник - одлюдок, -дка 

відмовлятися - зректи-ся, вьіректи-ся 

відміна, різниця - ріжнйця, -і 

відмінно - барз добрі, люксусово 

відмінок - одмінок, -нка 

відмова - одмбва, вьігварка, -ьі 

відмовити - одказати 

відмовлятися - зрікати-ся, зречьі-ся, зре- 

зиґнувати 

віднедавна - однедавна 

віднині, відтепер - од гнеска, од тепер, з 

того часу 

відновлення - обнова, однбва; -ьі; од- 
новліня 

відокремити - од ос о б йти-ся 

відомий - знаний 

відповідь - одпбвід, -ьі; бтвіт, -у 

відпочинок - бддьіх, -у; отпочьінок, -нку 

відпочити — одпочити, спочити 

відправа - одправа, -ьі 

Відпуст (церк.) - кєрмеш 

відпустка - урля(ьо)п, -у 

відпущення - одпущьіня 

відрада - втіха, -ьі 

відрадно - втішно, -ний 

відраза, огида - обрьіджьіня 

відразу - бдраз, одразу 

відригувати - ревкати 

відрізати - краяти, одтяти 

відрізок - одтйнок, -нку 

відробіток, повинність - форшпан, -у (нім.) 

відро дерев’яне - путня, -і 

відро для доїння - дійнйця, -і 

відсипати - одсьіпати 

відсипатися - одоспати-ся 


відтінити ОДТІНИТИ 
відтяти - одтяти, одрубати 

відхід, відступ - вьіцофаня 

відходити — одьі йти 

відцвісти - одквитнути, одцьвісти 

відчай - розпач, -у; розпука, -ьі 

відчіпляти - одчепляти 

відчувати - одчувати 

відчуття - одчутя, чутя 

відшукати - найти, однайти 

відьма, чарівниця - босорка, -ьі 

віжки, повід - вічкьі; ліца, -цкьі (мн.) 

віз для перевезення сіна, соломи - драб- 

няк 

візерунок, орнамент— взір, взбру; взірец, 

-рця 

візитна картка - візитівка, -ьі 

візник, їздовий - фурман 

візник мазі - мазяр, -я 

візок 2-х колісний - бричка, тарадайка, -ьі 

віз, підвода - фура, -ьі 

візьми! - воз! вбзми си! на! 

вії - обьірвьі (мн.) 

війна - вбйна, -ьі 

військо - вбйско 

військовий - войскбвий 

війт - солтис 

вікно - вигляд, -у; вікно; облак 

віконце - виглядчьік, облачко 

вілла - віля, оселя, -і 

вільний, зайвий - люзьний 

вільний доступ повітря - люфт, -у (нім.) 

він, вона, воно, вони - він, она, оно, они 

віник - мітла, -ьі 

вінок — вінец, -нця 

вінок весільний - вельон, -у 

в іншому місці - де інде, інде 

в іншу сторону, навпаки - взйпьі, взадгуз, 

задом наперед 

віросповідування (рел.) - вьізнаня 
вірш, віршик - верш, вершьік 
вірьовка, мотузка - мотузок, лйнва, -ьі 
вісім - вісем, бсем, -осмох 
вісімдесят - осемдесят 

Далі буде. 


і тю, іклилиш »«» піди ачомт 
А чом мьі ся грьіземе гьім, же они ся по- 
дусятУ МОЖ/Г ся дусити . 

— Правдиво, - зрозуміла Марися. - можут 
ся дусити. Нам буде легше нежьівому одломити 
І лапку 

— Знаш Марись лем шкода, бо ся вшьітки 
' подусят. 

- Шкода, шкода, а што робити, — засмутила¬ 
ся Марися. 

- Мі тіж їх дуже шкода, - повіла Анця. - І так 
зьлі, і так не добрі Як то зробити? Нияк не можу 
додумати-ся до чогоси ліпшого. 

Анця рішьіла. же помаціцьки, непомітно для 
Марисі зачне єй переконувати, жебьі не іти по 
перґачів. Она си подумала же бьіло бьі не зьлі 
порадити-ся з мамом, што они нато повідят. Лем 
тото треба робити не одразу, а поступово. Може 
Марися привьїкне до мьісли, же не треба ка- 
лічьіти зьвірятко 

- Знаш, Марись, мьі іщьі тото мусиме добрі 
обдумати На таке треба веце часу. 

Она посмотрила на Марисю, жебьі видіти, 
што о тим думат. Так ся ій звиділо, же она не 
барз ся тьім леренимат 

-Добрі, - повіла Марися, - мьі гнеска підеме 
юж домів, а заран, по обіді, придеме. 

- Марись, може дома з матерями пораіме- 
ся, як ліпше зробити 

- Та тьі чьіето гупа, - зтеремтетала на нєй 
Марися, - іщьі мамьі мают о тім знати. Мьі і так 
ся крьієме. же бьі ся нихто нб довідав, а тьі — 
“мамам" То ся за нас потішат. 

- Я си так мьісьлю,. 

- Ани не думай Она си мьіслит! Што си 
мьіслиш? 

- Може нашьі мамьі тото робили Видиш. 
яких нашьі мамьі мают красньїх хлопів 

- Тьі не видиш, як твій тато любит твою ма¬ 
му. Не видиш? Ци то так люблят, як хтоси когоси 
причарує? То єст любов од Бога, а не од перґача 

- Пребач, мі, Марись, пребач, я не подума- 
ла-м, а повіла. 

- Та нашьі родиче, якбьі ся о такім довідали, 
то нигде бьі нас до лісу не пустили 

-Є, южбьі і не пустили, певні сами бьі гнапи 
коровьі пасти. 

- Зьлі ти, же нас нихто не котролює? Хочеш 
си клопіт на голову пристарати. 

— Ходме домів, може ся не порозлітают 
Заран придеме, то буде видно, што робити 

-Та штобудемедома робити, -одмахнула- 
ся Марися, - што не видиш, же ту єст важніше, 
як дома. 

Далі буде. 



“Дзвони 
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